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See the notice on TED website

338444-2026 - Konkurrensutsättning
Polen – Spannmål, potatis, grönsaker, frukt och nötter – Dostawy warzyw, owoców i jaj
OJ S 94/2026 18/05/2026
Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem
Varor

1. Upphandlare

1.1.  Upphandlare
Officiellt namn: Centrum Rehabilitacji Rolników Kasy Rolniczego Ubezpieczenia Społecznego 
NIWA
E-postadress: przetargi@niwa.info.pl
Köparens rättsliga status: Offentligt styrt organ
Den upphandlande myndighetens verksamhet: Hälso- och sjukvård

2. Förfarande

2.1.  Förfarande
Titel: Dostawy warzyw, owoców i jaj
Beskrivning: Przedmiotem zamówienia są dostawy warzyw, owoców i jaj dla CRR KRUS 
NIWA w okresie obowiązywania umowy, określone w Załączniku nr 1A do SWZ – Asortyment 
zamówienia, w Załączniku nr 1B do SWZ – Arkusz kalkulacyjny określający cenę oferty, w 
Załączniku nr 1C do SWZ – Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia oraz w Załączniku nr 1 
do SWZ – Formularz Ofertowy. Zamawiający nie zastrzega obowiązku osobistego wykonania 
przez Wykonawcę kluczowych zadań dot. prac związanych z rozmieszczeniem i instalacją, w 
ramach zamówienia na dostawy. Zamawiający nie dopuszcza składania ofert częściowych - w 
Podrozdziale IV.A. SWZ. Zamawiający uzasadnił decyzję o braku podziału niniejszego 
zamówienia na części. Dostawy obejmują 73 pozycje asortymentowe. Zamawiający 
zobowiązuje zainteresowanych Wykonawców do zapoznania się z Załącznikiem nr 1A do 
SWZ – Asortyment zamówienia oraz z Załącznikiem nr 1B do SWZ – Arkusz kalkulacyjny 
określający cenę oferty, w których określone zostały szczegółowe wymagania (rodzaj 
produktów, wielkość opakowania o ile dotyczy, ilość zapotrzebowania) dotyczące przedmiotu 
niniejszego zamówienia.
Förfarandets identifierare: 6c6ecb80-11cc-47ae-a4bd-eabd5bfab41f
Intern identifierare: O.271.1.4.2026
Typ av förfarande: Öppet
Förfarandet är påskyndat: nej

2.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Varor
Huvudklassificering (cpv): 03200000 Spannmål, potatis, grönsaker, frukt och nötter
Ytterligare klassificering (cpv): 03142500 Ägg

2.1.2.  Leveransplats
Postadress: ul. C.K.Norwida 3  
Ort: Kołobrzeg
Postnummer: 78-100
Del av land (NUTS): Koszaliński (PL426)
Land: Polen

https://ted.europa.eu/sv/notice/-/detail/338444-2026
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2.1.4.  Allmänna upplysningar
Kompletterande information: Ciąg dalszy treści rozpoczętej w pkt. 2.1.6. niniejszego 
ogłoszenia: W Podrozdziale X.A. Zamawiający informuje o dokumentach składanych przez 
Wykonawców, którzy mają siedzibę lub miejsce zamieszkania poza granicami 
Rzeczypospolitej Polskiej. III. Jeżeli w imieniu Wykonawcy działa osoba, której umocowanie 
do jego reprezentowania nie wynika z dokumentów rejestrowych, Zamawiający żąda od 
Wykonawcy pełnomocnictwa lub innego dokumentu potwierdzającego umocowanie do 
reprezentowania Wykonawcy, które musi być załączone do oferty w oryginale w takiej samej 
formie jak składana oferta tj. w formie elektronicznej – szczegóły w Rozdziale XII SWZ. IV. 
Wykonawcy mogą wspólnie ubiegać się o udzielenie zamówienia. Więcej informacji o 
Wykonawcach wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia publicznego zawarto w 
Rozdziale VIII SWZ. V. Wykonawca może powierzyć wykonanie części zamówienia 
podwykonawcy. Jeżeli Wykonawca będzie korzystał z usług podwykonawców, wówczas 
Zamawiający żąda zgodnie z art. 462 ust. 2 ustawy Pzp wskazania przez Wykonawcę w 
ofercie, w Formularzu Ofertowym stanowiącym Załącznik nr 1 do SWZ w pkt 14, części 
zamówienia, których wykonanie Wykonawca zamierza powierzyć podwykonawcom, oraz 
podania nazw ewentualnych podwykonawców, jeżeli są już znani. W oświadczeniu JEDZ 
stanowiącym Załącznik nr 2 do SWZ, o którym mowa w Rozdziale IX SWZ, w Części II w 
Sekcji D Wykonawca zobowiązany będzie również do podania nazw ewentualnych 
podwykonawców, jeżeli są już znani. VI. Wykonawca może w celu potwierdzenia spełniania 
warunku udziału w postępowaniu, w stosownych sytuacjach oraz w odniesieniu do 
konkretnego zamówienia, lub jego części, polegać na zdolnościach technicznych lub 
zawodowych podmiotów udostępniających zasoby, niezależnie od charakteru prawnego 
łączących go z nimi stosunków prawnych. Wykonawca, który polega na zdolnościach lub 
sytuacji podmiotów udostępniających zasoby, składa, wraz z ofertą, zobowiązanie podmiotu 
udostępniającego zasoby do oddania mu do dyspozycji niezbędnych zasobów na potrzeby 
realizacji danego zamówienia lub inny podmiotowy środek dowodowy potwierdzający, że 
Wykonawca realizując zamówienie, będzie dysponował niezbędnymi zasobami tych 
podmiotów – szczegóły w Rozdziale VII SWZ. VII. Zamawiający nie przewiduje: obowiązku 
wniesienia wadium, wymagania w zakresie zatrudnienia osób, o których mowa w art. 96 ust. 2 
pkt 2 ustawy Pzp, zastrzeżenia możliwości ubiegania się o udzielenie zamówienia wyłącznie 
przez Wykonawców, o których mowa w art. 94 ustawy Pzp, możliwości przeprowadzenia 
przez Wykonawcę wizji lokalnej, zwrotu kosztów udziału w postępowaniu, zawarcia umowy 
ramowej, ponadto Zamawiający nie przewiduje udzielenia zamówień, o których mowa w art. 
214 ust. 1 pkt 8 ustawy Pzp oraz nie przewiduje przeprowadzenia aukcji elektronicznej. VIII. 
Zamawiający przewiduje obowiązek wniesienia zabezpieczenia należytego wykonania umowy. 
Wykonawca przed podpisaniem umowy, przedkłada dokument potwierdzający wniesienie 
zabezpieczenia należytego wykonania w wysokości 5% łącznej wartości umowy – szczegóły w 
Rozdziale XXIV SWZ. IX.Zamawiający przewiduje możliwość zmian postanowień zawartej 
umowy w stosunku do treści oferty, na podstawie której dokonano wyboru Wykonawcy w 
następ. przypadkach: 1.wystąpienia zmiany przepisów prawa w zakresie realizacji przedmiotu 
zamówienia i konieczności dostosowania do nich zapisów umowy; 2. w przypadku zaistnienia 
okoliczności związanych z wystąpieniem siły wyższej zdefiniowanej w § 9 Projektu umowy 
stanowiącego Załącznik nr 8 do SWZ uniemożliwiających realizację zamówienia w terminie 
wskazanym w Rozdziale V SWZ, Zamawiający dopuszcza zmianę terminu realizacji 
zamówienia; 3. wartość wynagrodzenia Wykonawcy może ulec obniżeniu w przypadku 
zmniejszenia zakresu rzeczowego przedmiotu umowy przez Zamawiającego wskutek 
okoliczności dotyczących wystąpienia siły wyższej zdefiniowanej w § 9 Projektu umowy 
stanowiącego Załącznik nr 8 do SWZ; 4. zmiany stawek podatku od towarów i usług (VAT), 
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skutkujących koniecznością zmiany wynagrodzenia; 5. zmiany terminu realizacji zamówienia 
w przypadku nie wykorzystania przez Zamawiającego 75% wartości przedmiotu umowy, 
ponadto Zamawiający zastrzega możliwość zmiany terminu realizacji zamówienia w sytuacji 
przedłużania się niniejszej procedury z obiektywnych, niezależnych od Zamawiającego 
przyczyn lub w sytuacji konieczności wcześniejszej realizacji przedmiotu zamówienia z uwagi 
na wyczerpanie środków z umowy dotychczas obowiązującej w CRR KRUS NIWA na dany 
asortyment. Zmiana terminu realizacji zamówienia, o której mowa w zdaniu pierwszym 
dokonana zostanie o czas niezbędny nie dłuższy jednak niż 3 miesiące. X. W pkt. 14 Rozdział 
XVI SWZ Zamawiający wskazał z jakich oświadczeń i dokumentów powinna składać się w 
szczególności Oferta Wykonawcy. XI. Rozdz. XXVI SWZ stanowi o klauzurze informacyjnej 
RODO. XII. Przed podpisaniem umowy (najpóźniej w dniu jej podpisania) Zamawiający żąda 
od Wykonawcy, którego oferta zostanie wybrana w niniejszym postępowaniu dostarczenia do 
Zamawiającego: 1. aktualnej decyzji wydanej przez właściwy organ dopuszczający środek 
transportu do przewozu artykułów spożywczych objętych przedmiotem zamówienia lub 
dokumentu równoważnego wydanego przez właściwy organ. Brak przedłożenia ww. 
dokumentu/ów Zamawiający potraktuje jako uchylanie się Wykonawcy od zawarcia umowy na 
warunkach określonych w ofercie i dokona czynności, do których jest upoważniony ustawą 
Pzp; 2. dokumentu potwierdzającego wniesienie zabezpieczenia należytego wykonania 
umowy, szczegóły w Rozdziale XXIV SWZ; 3. jeżeli została wybrana oferta Wykonawców 
wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia, Zamawiający żąda przed zawarciem 
umowy w sprawie zamówienia publicznego kopii umowy regulującej współpracę tych 
Wykonawców. Zgodnie z treścią art. 445 ustawy Pzp Wykonawcy ubiegający się wspólnie o 
udzielenie zamówienia ponoszą solidarną odpowiedzialność za wykonanie umowy. XIII. 
Zamawiający przewiduje możliwość zastosowania procedury, o której mowa w art. 139 ust. 1 
ustawy Pzp (tzw. „procedury odwróconej”). XIV. Komunikacja między Zamawiającym a 
Wykonawcami w niniejszym postępowaniu o udzielenie zamówienia, odbywa się w języku 
polskim przy użyciu Platformy e-Zamówienia, która jest dostępna pod adresem 

 oraz poczty elektronicznej Zamawiającego  https://ezamowienia.gov.pl przetargi@niwa.info.pl,
z zastrzeżeniem, że oferta musi zostać złożona przy użyciu Platformy e-Zamówienia. 
Minimalne wymagania techniczne dotyczące sprzętu używanego w celu korzystania z usług 
Platformy e-Zamówienia oraz informacje dotyczące specyfikacji połączenia określa Regulamin 
Platformy e-Zamówienia - szczegóły związane z komunikacją, informacje o środkach 
komunikacji elektronicznej, przy użyciu których zamawiający będzie komunikował się z 
wykonawcami, oraz informacje o wymaganiach technicznych i organizacyjnych sporządzania, 
wysyłania i odbierania korespondencji elektronicznej opisane zostały w Rozdziale XIII SWZ. 
XV. Forma i postać składanych oświadczeń i dokumentów oraz oferty opisane zostały w 
Rozdziale XII SWZ natomiast Rozdział XVI SWZ tyczy opisu sposobu przygotowania oferty.
Rättslig grund: 
Direktiv 2014/24/EU
Ustawa z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych (Dz.U.2024.1320 t.j. ze 
zmianami) zwana dalej ustawą Pzp - art. 132. -

2.1.6.  Uteslutningsgrunder
Källor till uteslutningsgrunder: Meddelande
Tvångsförvaltning: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp. Wymogi związane z wykazaniem przez 
Wykonawcę braku podstaw wykluczenia zostały określone w treści SWZ, informacje o 
podmiotowych środkach dowodowych zawarto w pkt. 2.1.6 poniżej oraz w pkt. 2.1.4. 
niniejszego ogłoszenia, w którym zawarte zostały również inne istotne informacje dotyczące 
postępowania.

https://ezamowienia.gov.pl
mailto:przetargi@niwa.info.pl


338444-2026 Page 4/13

Direkt eller indirekt deltagande i förberedelserna av detta upphandlingsförfarande: art. 108 ust. 
1 pkt 6 ustawy Pzp. Wymogi związane z wykazaniem przez Wykonawcę braku podstaw 
wykluczenia zostały określone w treści SWZ, informacje o podmiotowych środkach 
dowodowych zawarto w pkt. 2.1.6 poniżej oraz w pkt. 2.1.4. niniejszego ogłoszenia, w którym 
zawarte zostały również inne istotne informacje dotyczące postępowania.
Avbruten näringsverksamhet: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp. Wymogi związane z 
wykazaniem przez Wykonawcę braku podstaw wykluczenia zostały określone w treści SWZ, 
informacje o podmiotowych środkach dowodowych zawarto w pkt. 2.1.6 poniżej oraz w pkt. 
2.1.4. niniejszego ogłoszenia, w którym zawarte zostały również inne istotne informacje 
dotyczące postępowania.
Situation som enligt nationell lagstiftning motsvarar konkurs: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp. 
Wymogi związane z wykazaniem przez Wykonawcę braku podstaw wykluczenia zostały 
określone w treści SWZ, informacje o podmiotowych środkach dowodowych zawarto w pkt. 
2.1.6 poniżej oraz w pkt. 2.1.4. niniejszego ogłoszenia, w którym zawarte zostały również inne 
istotne informacje dotyczące postępowania.
Korruption: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Wymogi związane z wykazaniem przez 
Wykonawcę braku podstaw wykluczenia zostały określone w treści SWZ, informacje o 
podmiotowych środkach dowodowych zawarto w pkt. 2.1.6 poniżej oraz w pkt. 2.1.4. 
niniejszego ogłoszenia, w którym zawarte zostały również inne istotne informacje dotyczące 
postępowania.
Bedrägerier: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Wymogi związane z wykazaniem przez 
Wykonawcę braku podstaw wykluczenia zostały określone w treści SWZ, informacje o 
podmiotowych środkach dowodowych zawarto w pkt. 2.1.6 poniżej oraz w pkt. 2.1.4. 
niniejszego ogłoszenia, w którym zawarte zostały również inne istotne informacje dotyczące 
postępowania.
Åsidosättande av skyldigheter som fastställts enligt nationella uteslutningsgrunder: art. 108 
ust. 1 pkt 1, pkt 4 i ust. 2 ustawy Pzp. Wymogi związane z wykazaniem przez Wykonawcę 
braku podstaw wykluczenia zostały określone w treści SWZ, informacje o podmiotowych 
środkach dowodowych zawarto w pkt. 2.1.6 poniżej oraz w pkt. 2.1.4. niniejszego ogłoszenia, 
w którym zawarte zostały również inne istotne informacje dotyczące postępowania.
Åsidosättande av skyldigheter enligt arbetsrätten: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h i pkt 2 ustawy Pzp. 
Wymogi związane z wykazaniem przez Wykonawcę braku podstaw wykluczenia zostały 
określone w treści SWZ, informacje o podmiotowych środkach dowodowych zawarto w pkt. 
2.1.6 poniżej oraz w pkt. 2.1.4. niniejszego ogłoszenia, w którym zawarte zostały również inne 
istotne informacje dotyczące postępowania.
Åsidosättande av skyldigheten att betala sociala avgifter: art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp. 
Wymogi związane z wykazaniem przez Wykonawcę braku podstaw wykluczenia zostały 
określone w treści SWZ, informacje o podmiotowych środkach dowodowych zawarto w pkt. 
2.1.6 poniżej oraz w pkt. 2.1.4. niniejszego ogłoszenia, w którym zawarte zostały również inne 
istotne informacje dotyczące postępowania.
Åsidosättande av skyldigheten att betala skatter: art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp. Wymogi 
związane z wykazaniem przez Wykonawcę braku podstaw wykluczenia zostały określone w 
treści SWZ, informacje o podmiotowych środkach dowodowych zawarto w pkt. 2.1.6 poniżej 
oraz w pkt. 2.1.4. niniejszego ogłoszenia, w którym zawarte zostały również inne istotne 
informacje dotyczące postępowania.
Insolvens: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp. Wymogi związane z wykazaniem przez 
Wykonawcę braku podstaw wykluczenia zostały określone w treści SWZ, informacje o 
podmiotowych środkach dowodowych zawarto w pkt. 2.1.6 poniżej oraz w pkt. 2.1.4. 
niniejszego ogłoszenia, w którym zawarte zostały również inne istotne informacje dotyczące 
postępowania.
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Nationella uteslutningsgrunder: art. 108 ust. 1 pkt 1, pkt 4 i ust. 2 ustawy Pzp. Wymogi 
związane z wykazaniem przez Wykonawcę braku podstaw wykluczenia zostały określone w 
treści SWZ, informacje o podmiotowych środkach dowodowych zawarto w pkt. 2.1.6 poniżej 
oraz w pkt. 2.1.4. niniejszego ogłoszenia, w którym zawarte zostały również inne istotne 
informacje dotyczące postępowania.
Avtal med andra ekonomiska aktörer med syfte att snedvrida konkurrensen: art. 108 ust. 1 pkt 
5 ustawy Pzp. Wymogi związane z wykazaniem przez Wykonawcę braku podstaw 
wykluczenia zostały określone w treści SWZ, informacje o podmiotowych środkach 
dowodowych zawarto w pkt. 2.1.6 poniżej oraz w pkt. 2.1.4. niniejszego ogłoszenia, w którym 
zawarte zostały również inne istotne informacje dotyczące postępowania.
Barnarbete och andra former av människohandel: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Wymogi 
związane z wykazaniem przez Wykonawcę braku podstaw wykluczenia zostały określone w 
treści SWZ, informacje o podmiotowych środkach dowodowych zawarto w pkt. 2.1.6 poniżej 
oraz w pkt. 2.1.4. niniejszego ogłoszenia, w którym zawarte zostały również inne istotne 
informacje dotyczące postępowania.
Penningtvätt eller finansiering av terrorism: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Wymogi 
związane z wykazaniem przez Wykonawcę braku podstaw wykluczenia zostały określone w 
treści SWZ, informacje o podmiotowych środkach dowodowych zawarto w pkt. 2.1.6 poniżej 
oraz w pkt. 2.1.4. niniejszego ogłoszenia, w którym zawarte zostały również inne istotne 
informacje dotyczące postępowania.
Terroristbrott eller brott med anknytning till terroristverksamhet: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy 
Pzp. Wymogi związane z wykazaniem przez Wykonawcę braku podstaw wykluczenia zostały 
określone w treści SWZ, informacje o podmiotowych środkach dowodowych zawarto w pkt. 
2.1.6 poniżej oraz w pkt. 2.1.4. niniejszego ogłoszenia, w którym zawarte zostały również inne 
istotne informacje dotyczące postępowania.
Förtida uppsägning, skadestånd eller andra jämförbara sanktioner: art. 109 ust. 1 pkt 7 ustawy 
Pzp. Wymogi związane z wykazaniem przez Wykonawcę braku podstaw wykluczenia zostały 
określone w treści SWZ, informacje o podmiotowych środkach dowodowych zawarto w pkt. 
2.1.6 poniżej oraz w pkt. 2.1.4. niniejszego ogłoszenia, w którym zawarte zostały również inne 
istotne informacje dotyczące postępowania.
Deltagande i en kriminell organisation: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Wymogi związane 
z wykazaniem przez Wykonawcę braku podstaw wykluczenia zostały określone w treści SWZ, 
informacje o podmiotowych środkach dowodowych zawarto w pkt. 2.1.6 poniżej oraz w pkt. 
2.1.4. niniejszego ogłoszenia, w którym zawarte zostały również inne istotne informacje 
dotyczące postępowania.
Ackordsuppgörelse med borgenärer: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp. Wymogi związane z 
wykazaniem przez Wykonawcę braku podstaw wykluczenia zostały określone w treści SWZ, 
informacje o podmiotowych środkach dowodowych zawarto w pkt. 2.1.6 poniżej oraz w pkt. 
2.1.4. niniejszego ogłoszenia, w którym zawarte zostały również inne istotne informacje 
dotyczące postępowania.
Konkurs: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp. Wymogi związane z wykazaniem przez Wykonawcę 
braku podstaw wykluczenia zostały określone w treści SWZ, informacje o podmiotowych 
środkach dowodowych zawarto w pkt. 2.1.6 poniżej oraz w pkt. 2.1.4. niniejszego ogłoszenia, 
w którym zawarte zostały również inne istotne informacje dotyczące postępowania.
Har lämnat oriktiga uppgifter, har undanhållit information, kan inte förete de handlingar som 
krävs eller har tillägnat sig konfidentiell information om förfarandet: art. 109 ust. 1 pkt 8 i 10 
ustawy Pzp. Wymogi związane z wykazaniem przez Wykonawcę braku podstaw wykluczenia 
zostały określone w treści SWZ, informacje o podmiotowych środkach dowodowych zawarto w 
pkt. 2.1.6 poniżej oraz w pkt. 2.1.4. niniejszego ogłoszenia, w którym zawarte zostały również 
inne istotne informacje dotyczące postępowania. Ponadto o udzielenie niniejszego 



338444-2026 Page 6/13

zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy nie podlegają wykluczeniu na podstawie 
art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego (Dz.U.2025.514 t.j.) zwanej w dalszej treści ustawą o przeciwdziałaniu wspierania 
agresji na Ukrainę oraz na podstawie art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 
lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1), w brzmieniu 
nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2022/576 z dnia 8 kwietnia 2022 r. w sprawie zmiany 
rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 111 z 8.4.2022, str. 
1) i późniejszymi zmianami oraz spełniają warunek udziału w postępowaniu określony w 
Rozdziale VII SWZ, o którym mowa w pkt. 5.1.9. niniejszego ogłoszenia. I. Do oferty 
Wykonawca musi dołączyć oświadczenie, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp, tj. 
oświadczenie o niepodleganiu wykluczeniu oraz spełnianiu warunków udziału w postępowaniu 
w zakresie wskazanym przez Zamawiającego w Rozdziale VI i VII SWZ złożone na formularzu 
jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia – celem ułatwienia Wykonawcy 
sporządzenia JEDZ Zamawiający udostępnia formularz JEDZ w wersji elektronicznej (plik xml 
i pdf) – stanowi on Załącznik nr 2 do SWZ. W celu wypełnieniaopracowanego wstępnie przez 
Zamawiaj.cego formularza JEDZ/ESPD, Wykonawca może skorzystać z serwisu eESPD. 
Zamawiający informuje, że w odniesieniu do kryteriów kwalifikacji - część IV oświadczenia 
JEDZ Wykonawca może wypełnić jedynie sekcję α i nie musi wypełniać pozostałych pól 
dotyczących szczegółowych warunków udziału w postępowaniu (kryteriow kwalifikacji) 
określonych przez Zamawiającego - szczegóły dotyczące sporządzenia oświadczenia JEDZ w 
Rozdziale IX SWZ. Do oferty Wykonawca dołącza również oświadczenie o niepodleganiu 
wykluczeniu na podstawie art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 
r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie (Dz.Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1), w brzmieniu nadanym 
rozporządzeniem Rady (UE) 2022/576 z dnia 8 kwietnia 2022 r. w sprawie zmiany 
rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środkow ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz.Urz. UE nr L 111 z 8.4.2022, str. 
1) i późniejszymi zmianami oraz na podstawie art. 7 ust. 1 ustawy o przeciwdziałaniu 
wspierania agresji na Ukrainę - wzór oświadczenia stanowi Załącznik nr 3 do SWZ. 
Wymienione powyżej oświadczenia stanowią dowód potwierdzający brak podstaw 
wykluczenia oraz spełnianiu warunków udziału w postępowaniu, odpowiednio na dzień 
składania ofert, tymczasowo zastępujący wymagane przez Zamawiającego podmiotowe środki 
dowodowe wymienione w pkt. II poniżej oraz w pkt. 5.1.6. Informacje dodatkowe niniejszego 
ogłoszenia. II. Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty wezwie Wykonawcę, 
którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym 
niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia następujących podmiotowych środków dowodowych 
w celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia Wykonawcy z udziału w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia publicznego: 1. informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie 
art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp oraz w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, 
dotyczącej orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka karnego – 
sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem; 2. oświadczenia Wykonawcy, 
w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp, o braku przynależności do tej samej grupy 
kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i 
konsumentów (Dz.U.2024.594 t.j.), z innym Wykonawcą, który złożył odrębną ofertę, albo 
oświadczenia o przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub 
informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty niezależnie od innego Wykonawcy 
należącego do tej samej grupy kapitałowej (wzór dokumentu stanowi Załącznik nr 4 do SWZ); 
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3. odpisu lub informacji z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji 
o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy, sporządzonych nie 
wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do 
rejestru lub ewidencji; 4. oświadczenia Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w 
oświadczeniach składanych na podstawie art. 125 ust. 1 ustawy Pzp, o których mowa w 
Rozdziale IX pkt. 1 i 3 SWZ w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych 
przez Zamawiającego (wzory stosownych oświadczeń stanowią Załącznik nr 5 i 5A do SWZ). 
Ciąg dalszy opisany w pkt 2.1.4.

5. Del (anbudsområde)

5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0001
Titel: Dostawy warzyw, owoców i jaj
Beskrivning: Przedmiotem zamówienia są dostawy warzyw, owoców i jaj dla CRR KRUS 
NIWA w okresie obowiązywania umowy, określone w Załączniku nr 1A do SWZ – Asortyment 
zamówienia, w Załączniku nr 1B do SWZ – Arkusz kalkulacyjny określający cenę oferty, w 
Załączniku nr 1C do SWZ – Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia oraz w Załączniku nr 1 
do SWZ – Formularz Ofertowy. Dostawy obejmują 73 pozycje asortymentowe. Zamawiający 
zobowiązuje zainteresowanych Wykonawców do zapoznania się z Załącznikiem nr 1A do 
SWZ – Asortyment zamówienia oraz z Załącznikiem nr 1B do SWZ – Arkusz kalkulacyjny 
określający cenę oferty, w których określone zostały szczegółowe wymagania (rodzaj 
produktów, wielkość opakowania o ile dotyczy, ilość zapotrzebowania) dotyczące przedmiotu 
niniejszego zamówienia.
Intern identifierare: O.271.1.4.2026

5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Varor
Huvudklassificering (cpv): 03200000 Spannmål, potatis, grönsaker, frukt och nötter
Ytterligare klassificering (cpv): 03142500 Ägg

5.1.2.  Leveransplats
Postadress: ul. C.K.Norwida 3  
Ort: Kołobrzeg
Postnummer: 78-100
Del av land (NUTS): Koszaliński (PL426)
Land: Polen

5.1.3.  Uppskattad löptid
Varaktighet: 12 Månader

5.1.6.  Allmänna upplysningar
Reserverad upphandling: 
Deltagande är inte reserverat.
Upphandlingsprojekt som inte finansieras med EU-medel
Upphandlingen omfattas av Världshandelsorganisationens avtal om offentlig upphandling, GPA
: nej
Upphandlingen är också lämplig för små och medelstora företag: ja
Kompletterande information: I. Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty wezwie 
Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, 
nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia następujących podmiotowych środków 
dowodowych w celu potwierdzenia spełniania warunku udziału w postępowaniu: 1. wykazu 
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dostaw wykonanych, a w przypadku świadczeń powtarzających się lub ciągłych również 
wykonywanych, w okresie ostatnich 3 lat, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy –
rzecz których dostawy zostały wykonane lub są wykonywane, w zakresie wymaganym przez 
Zamawiającego wskazanym w Rozdziale VII SWZ ppkt 1.1. oraz załączeniem dowodów 
określających, czy te dostawy zostały wykonane lub są wykonywane należycie, przy czym 
dowodami, o których mowa, są referencje bądź inne dokumenty sporządzone przez podmiot, 
na rzecz którego dostawy zostały wykonane, a w przypadku świadczeń powtarzających się lub 
ciągłych są wykonywane, a jeżeli Wykonawca z przyczyn niezależnych od niego nie jest w 
stanie uzyskać tych dokumentów – oświadczenie Wykonawcy; w przypadku świadczeń 
powtarzających się lub ciągłych nadal wykonywanych referencje bądź inne dokumenty 
potwierdzające ich należyte wykonywanie powinny być wystawione w okresie ostatnich 3 
miesięcy. Okresy wyrażone w miesiącach, o których mowa powyżej, liczy się wstecz od dnia, 
w którym upływa termin składania ofert (wzór dokumentu stanowi Załącznik nr 6 do SWZ); 2. 
wykazu narzędzi, wyposażenia zakładu lub urządzeń technicznych dostępnych Wykonawcy w 
celu wykonania zamówienia publicznego wraz z informacją o podstawie dysponowania tymi 
zasobami, w zakresie wymaganym w Rozdziale VII ppkt 1.2. SWZ (wzór dokumentu stanowi 
Załącznik nr 7 do SWZ). Wykonawca może w celu potwierdzenia spełniania warunku udziału 
w postępowaniu, w stosownych sytuacjach oraz w odniesieniu do konkretnego zamówienia, 
lub jego części, polegać na zdolnościach technicznych lub zawodowych podmiotów 
udostępniających zasoby, niezależnie od charakteru prawnego łączących go z nimi stosunków 
prawnych. Wykonawca, który polega na zdolnościach lub sytuacji podmiotów 
udostępniających zasoby, składa, wraz z ofertą, zobowiązanie podmiotu udostępniającego 
zasoby do oddania mu do dyspozycji niezbędnych zasobów na potrzeby realizacji danego 
zamówienia lub inny podmiotowy środek dowodowy potwierdzający, że Wykonawca realizując 
zamówienie, będzie dysponował niezbędnymi zasobami tych podmiotów – szczegóły w 
Rozdziale VII SWZ. II. Na potwierdzenie, że oferowane dostawy spełniają określone przez 
Zamawiającego wymagania wskazane w opisie przedmiotu zamówienia, Zamawiający żąda 
od Wykonawcy następujących przedmiotowych środków dowodowych: 1) potwierdzenia 
zgłoszenia działalności gospodarczej w zakresie produkcji, składowania, konfekcjonowania i 
obrotu artykułami rolno-spożywczymi do Wojewódzkiego Inspektora Jakości Handlowej 
Artykułów Rolno-Spożywczych, zgodnie z art. 12 ustawy z dnia 21 grudnia 2000 r. o jakości 
handlowej artykułów rolno-spożywczych (Dz.U.2023.1980 t.j.) – nie dotyczy Wykonawców 
znajdujących się w sytuacji wskazanych przez ustawodawcę w art. 12 ust. 2 przywołanego 
przepisu prawa, 2) zaświadczenia właściwego organu Państwowej Inspekcji Sanitarnej o 
wdrożeniu przez Wykonawcę systemu HACCP w zakładzie/hurtowni z którego/ej dokonywana 
będzie dostawa przedmiotu zamówienia (podstawa prawna art. 59 i 73 ustawy z dnia 25 
sierpnia 2006 roku o bezpieczeństwie żywności i żywienia Dz.U.2023.1448 t.j. ze zmianami) 
lub protokołu z urzędowej kontroli żywności, przeprowadzonej przez organy Państwowej 
Inspekcji Sanitarnej lub Inspekcji Weterynaryjnej zgodnie z art. 4 Rozporządzenia Parlamentu 
Europejskiego i Rady Unii Europejskiej nr 882/2004 z dnia 29.04.2004r. Dz. U. UE L.04.139.l, 
w skład którego wchodzi punkt określający prawidłowości stosowania zasad systemu HACCP 
w zakładzie/hurtowni z którego/ej dokonywana będzie dostawa przedmiotu zamówienia 
(podstawa prawna: art. 9 i 10 rozporządzenia jak wyżej oraz art. 59 i 73 ust. 1 i 6 ustawy z 
dnia 25 sierpnia 2006 roku o bezpieczeństwie żywności i żywienia Dz.U.2023.1448 t.j. ze 
zmianami) lub aktualnego certyfikatu HACCP dla zakładu/hurtowni z którego/ej dokonywana 
będzie dostawa przedmiotu zamówienia wystawionego przez upoważnioną, niezależną 
jednostkę certyfikującą – nie dotyczy producentów na etapie produkcji pierwotnej. 
Zamawiający akceptuje równoważne przedmiotowe środki dowodowe, jeśli potwierdzają, że 
oferowane dostawy spełniają określone przez Zamawiającego wymagania związane z 
przedmiotem zamówienia. Przedmiotowe środki dowodowe, o których mowa powyżej 
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Wykonawca składa wraz z ofertą w formie elektronicznej opatrzonej kwalifikowanym podpisem 
elektronicznym – szczegóły w rozdziale XII SWZ. Zamawiający przewiduje w sytuacji, jeżeli 
Wykonawca nie złożył przedmiotowych środków dowodowych lub złożone przedmiotowe 
środki dowodowe są niekompletne, wezwać Wykonawcę do ich złożenia lub uzupełnienia w 
wyznaczonym terminie. III. Zamówienie wykonywane będzie w okresie 12 miesięcy liczonych 
od dnia 11 lipca 2026 r.

5.1.9.  Urvalskriterier
Källor till urvalskriterier: Meddelande
Kriterium: Referenser på angivna leveranser
Beskrivning av urvalskriterium: W zakresie warunku dotyczącego zdolności technicznej lub 
zawodowej Wykonawca musi wykazać, że w okresie ostatnich 3 lat liczonym wstecz od dnia, 
w którym upływa termin składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – 
w tym okresie wykonał lub wykonuje należycie min. dwie dostawy warzyw i/lub owoców o 
wartości łącznej nie mniejszej niż 200.000,00 PLN brutto. UWAGA: Za „dostawę” Zamawiający 
rozumie wykonanie/wykonywanie dostaw/y na podstawie jednej umowy. W przypadku gdy 
jakakolwiek wartość dotycząca ww. warunku wyrażona będzie w innych walutach niż PLN, 
Zamawiający przeliczy tę wartość po średnim kursie walut Narodowego Banku Polskiego 
(NBP) dla danej waluty z dnia opublikowania ogłoszenia o zamówieniu w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej (DUUE). Jeżeli w tym dniu NBP nie publikuje kursów walut, 
Zamawiający przyjmie średni kurs z najbliższego dnia, w którym NBP publikuje kursy walut, 
przed publikacją ogłoszenia w DUUE.

Kriterium: Verktyg, anläggningar eller teknisk utrustning
Beskrivning av urvalskriterium: W zakresie warunku dotyczącego zdolności technicznej lub 
zawodowej Wykonawca musi wykazać, że, dysponuje co najmniej jednym pojazdem/ 
środkiem transportu, którym będzie dostarczał przedmiot zamówienia odpowiadającym 
wymaganiom sanitarnym, określonym ustawą z dnia 25 sierpnia 2006 r. o bezpieczeństwie 
żywności i żywienia (Dz.U.2023.1448 t.j. ze zmianami) w związku z rozporządzeniem nr 852
/2004 Parlamentu Europejskiego i Rady Unii Europejskiej z dnia 29 kwietnia 2004 r. (ogólne 
wymogi higieny dla wszystkich podmiotów prowadzących przedsiębiorstwa spożywcze – 
załącznik nr 2 do rozporządzenia).

5.1.10.  Tilldelningskriterier
Kriterium: 
Typ: Pris
Namn: Cena
Beskrivning: Punktacja przyznana za kryterium – ceny obliczona zostanie wg wzoru: najniższa 
cena spośród wszystkich ważnych i nieodrzuconych ofert dzielona przez cenę oferty ocenianej 
razy 100. Przedmiotem niniejszego zamówienia jest dostawa warzyw, owoców i jaj, które są 
powszechnie dostępne, o jakości nie wymagającej indywidualnego określenia pod potrzeby 
Zamawiającego. Przedmiot niniejszego zamówienia: płody rolne oraz jaja produkt 
pochodzenia zwierzęcego, zaspokaja podstawowe codzienne potrzeby konsumentów. 
Przepływ artykułów żywnościowych w krajach Unii Europejskiej jest regulowany poprzez 
wymagania znajdujące się w systemach gwarantowanej jakości żywności – jako zdolności do 
spełnienia trzech podstawowych wymagań: zdrowotności (wartość dietetyczna, wartość 
odżywcza i bezpieczeństwo dla zdrowia), atrakcyjności sensorycznej (wygląd zewnętrzny 
produktu, wygląd na przekroju, konsystencja, soczystość i kruchość, smakowitość i zapach) 
oraz dyspozycyjności (wielkość jednostkowa i rozpoznawalność gatunku, trwałość oraz 
łatwość przygotowania). Zgodnie z ustawodawstwem Unii Europejskiej wszyscy producenci 
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żywności mają obowiązek zastosowania w swoich zakładach produkcyjnych systemów 
zapewnienia bezpieczeństwa zdrowotnego żywności: Dobrej Praktyki Higienicznej (GHP), 
Dobrej Praktyki Produkcyjnej (GMP) oraz Analizy Zagrożeń i Krytycznych punktów Kontroli 
(HACCP). Wymagania jakościowe określone w opisie przedmiotu zamówienia w Załączniku nr 
1A do SWZ – Asortyment zamówienia, w Załączniku nr 1B do SWZ – Arkusz kalkulacyjny 
określający cenę oferty oraz w Załączniku nr 1C do SWZ – Szczegółowy opis przedmiotu 
zamówienia odnoszą się do głównych elementów, istotnych cech składających się na 
przedmiot zamówienia.
Kategori av tilldelningskriteriet vikt: Viktning (poängtal, exakt)
Sifferangivelse för tilldelningskriterium: 100

5.1.11.  Upphandlingsdokument
Språk som upphandlingsdokumenten är officiellt tillgängliga på: polska
Adress till upphandlingsdokumenten: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-d53fc30d-9dbe-42b5-ae05-9aa8fc8ecc12
Ad hoc-kommunikationskanal: 
Namn: Platforma e-Zamówienia
URL: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-d53fc30d-9dbe-42b5-ae05-
9aa8fc8ecc12

5.1.12.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Elektronisk inlämning: Krävs
Adress för inlämning: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-d53fc30d-
9dbe-42b5-ae05-9aa8fc8ecc12
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: polska
Elektronisk katalog: Ej tillåten
Alternativa anbud: Ej tillåten
Tidsfrist för mottagande av anbud: 16/06/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Östeuropeisk tid / 
centraleuropeisk sommartid
Varaktighet under vilken anbudet måste förbli giltigt: 90 Dagar
Information om offentlig anbudsöppning: 
Öppningsdatum: 16/06/2026 11:30:00 (UTC+02:00) Östeuropeisk tid / centraleuropeisk 
sommartid
Plats: Otwarcie ofert odbywa się bez udziału Wykonawców. Otwarcie ofert następuje po 
upływie terminu składania i otwarcia ofert. Zamawiający za pośrednictwem Platformy e-
Zamówienia dokonuje czynności automatycznej deszyfracji ofert.
Kompletterande information: Zamawiający, najpóźniej przed otwarciem ofert, udostępnia na 
stronie internetowej prowadzonego postępowania informację o kwocie, jaką zamierza 
przeznaczyć na sfinansowanie zamówienia. Otwarcie ofert odbywa się bez udziału 
Wykonawców. Otwarcie ofert następuje po upływie terminu składania i otwarcia ofert. 
Zamawiający za pośrednictwem Platformy e-Zamówienia dokonuje czynności automatycznej 
deszyfracji ofert. W przypadku awarii systemu teleinformatycznego, która powoduje brak 
możliwości otwarcia ofert w terminie określonym w pkt. 3 niniejszego rozdziału SWZ, otwarcie 
ofert nastąpi niezwłocznie po usunięciu awarii. Zamawiający informuje o zmianie terminu 
otwarcia ofert na stronie internetowej prowadzonego postępowania. Zamawiający, 
niezwłocznie po otwarciu ofert, udostępni na stronie internetowej prowadzonego postępowania 
informacje o: - nazwach albo imionach i nazwiskach oraz siedzibach lub miejscach 
prowadzonej działalności gospodarczej albo miejscach zamieszkania Wykonawców, których 
oferty zostały otwarte; cenach lub kosztach zawartych w ofertach.

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-d53fc30d-9dbe-42b5-ae05-9aa8fc8ecc12
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-d53fc30d-9dbe-42b5-ae05-9aa8fc8ecc12
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-d53fc30d-9dbe-42b5-ae05-9aa8fc8ecc12
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-d53fc30d-9dbe-42b5-ae05-9aa8fc8ecc12
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-d53fc30d-9dbe-42b5-ae05-9aa8fc8ecc12
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-d53fc30d-9dbe-42b5-ae05-9aa8fc8ecc12
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Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Nej
Elektronisk fakturering: Krävs
Elektronisk beställning kommer att användas: ja
Elektronisk betalning kommer att användas: ja

5.1.15.  Metoder
Ramavtal: 
Upphandlingen avser inte ett ramavtal
Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem

5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Prövningsorganisation: Krajowa Izba Odwoławcza
Information om tidsfrist för prövning: 1) Wykonawcy oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub 
miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy PZP, przysługują środki ochrony prawnej 
(odwołanie i skarga) przewidziane w Dziale IX ustawy. 2) Środki ochrony prawnej nie 
przysługują Wykonawcy ani innemu podmiotowi, o którym mowa w pkt 1 niniejszego 
Rozdziału SWZ, pochodzącym z państw trzecich niebędących stronami umów 
międzynarodowych. 3) Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia oraz dokumentów zamówienia przysługują również 
organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 ustawy PZP, oraz 
Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 4) Odwołanie przysługuje na: a) niezgodną z 
przepisami ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; b) zaniechanie czynności w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był obowiązany na podstawie 
ustawy PZP; c) zaniechanie przeprowadzenia postępowania o udzielenie zamówienia mimo 
że Zamawiający był do tego obowiązany. 5) Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej. 6) Odwołujący przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie 
elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono 
wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, 
aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 7) Domniemywa się, że 
Zamawiający mógł zapoznać się z treścią odwołania przed upływem terminu do jego 
wniesienia, jeżeli przekazanie odpowiednio odwołania albo jego kopii nastąpiło przed upływem 
terminu do jego wniesienia przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 8) Odwołanie 
wnosi się w terminie: a) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu 
środków komunikacji elektronicznej, b) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w pkt 7 lit. a. 9) Odwołanie wobec treści ogłoszenia 
wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów 
zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w stronie internetowej. 
10) Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 7 i 8 wnosi się w terminie 10 dni od 
dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć 
wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 11) Jeżeli 
Zamawiający mimo takiego obowiązku nie przesłał Wykonawcy zawiadomienia o wyborze 
najkorzystniejszej oferty, odwołanie wnosi się nie później niż w terminie: a) 30 dni od dnia 
publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia; b) 6 
miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli Zamawiający nie opublikował w Dzienniku 
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Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 12) Odwołanie zawiera 
elementy wskazane w art. 516 ustawy Pzp. 13) Na orzeczenie Izby oraz postanowienie 
Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1, stronom oraz uczestnikom postępowania 
odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 14) W postępowaniu toczącym się wskutek 
wniesienia skargi stosuje się odpowiednio przepisy ustawy z dnia 17 listopada 1964 r. – 
Kodeks postępowania cywilnego o apelacji, jeżeli przepisy Działu IX ustawy Pzp nie stanowią 
inaczej.
Organisation som ger kompletterande information om upphandlingsförfarandet: Centrum 
Rehabilitacji Rolników Kasy Rolniczego Ubezpieczenia Społecznego NIWA
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisation som behandlar anbud: Centrum Rehabilitacji Rolników Kasy Rolniczego 
Ubezpieczenia Społecznego NIWA

8. Organisationer

8.1.  ORG-0001
Officiellt namn: Centrum Rehabilitacji Rolników Kasy Rolniczego Ubezpieczenia Społecznego 
NIWA
Registreringsnummer: 6711043248
Postadress: ul. C.K. Norwida 3
Ort: Kołobrzeg
Postnummer: 78-100
Del av land (NUTS): Koszaliński (PL426)
Land: Polen
Kontaktpunkt: Dział Organizacyjny CRR KRUS NIWA
E-postadress: przetargi@niwa.info.pl
Tfn: +48509896094
Webbadress: www.niwa.info.pl
Den här organisationens roller: 
Upphandlare
Organisation som ger kompletterande information om upphandlingsförfarandet
Organisation som behandlar anbud

8.1.  ORG-0002
Officiellt namn: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreringsnummer: 5262239325
Postadress: ul. Postępu 17A
Ort: Warszawa
Postnummer: 02-676
Del av land (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Land: Polen
Kontaktpunkt: Sekretariat Biura Odwołań
E-postadress: odwolania@uzp.gov.pl
Tfn: +48(22)4587801
Webbadress: https://www.uzp.gov.pl/kio
Ändpunkt för meddelandeutväxling (URL): https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta
/katalog-spraw/opis-uslugi/odwolanie-do-krajowej-izby-odwolawczej/UZP
Den här organisationens roller: 
Prövningsorganisation
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden

mailto:przetargi@niwa.info.pl
http://www.niwa.info.pl
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.uzp.gov.pl/kio
https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta/katalog-spraw/opis-uslugi/odwolanie-do-krajowej-izby-odwolawczej/UZP
https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta/katalog-spraw/opis-uslugi/odwolanie-do-krajowej-izby-odwolawczej/UZP
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8.1.  ORG-0000
Officiellt namn: Publications Office of the European Union
Registreringsnummer: PUBL
Ort: Luxembourg
Postnummer: 2417
Del av land (NUTS): Luxembourg (LU000)
Land: Luxemburg
E-postadress: ted@publications.europa.eu
Tfn: +352 29291
Webbadress: https://op.europa.eu
Den här organisationens roller: 
TED eSender

Information om meddelandet

Identifierare/version för meddelandet: 226f40be-284e-4f6b-b089-8efc9ea128cd  -  01
Formulärtyp: Konkurrensutsättning
Meddelandetyp: Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem
Meddelandets undertyp: 16
Avsändningsdatum för meddelandet: 15/05/2026 11:49:45 (UTC+00:00) Västeuropeisk tid
Språk som det här meddelandet finns officiellt tillgängligt på: polska
Meddelandets publiceringsnummer: 338444-2026
EUT S-nummer: 94/2026
Publiceringsdatum: 18/05/2026

mailto:ted@publications.europa.eu
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